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|GP&| SHIPOWNERS

» |G CIRCULAR: CHINA SPRO UPDATE

Regulations of the People’s Republic of China on the Prevention and Control of Marine Pollution
from Ships

We refer Members to previous circulars dated June 2015 on the Regulations of the People’s Republic of China
(PRC) on the Prevention and Control of Marine Pollution from Ships and the requirement that
Owners/Operators of (a) any ship carrying polluting and hazardous cargoes in bulk or (b) any other ship above
10,000 GT enter into a pollution clean-up contract with a Ship Pollution Response Organisation (SPRO) before
the ship enters a PRC port or engages in loading, discharge or ship-to-ship transfers outside of the port but
within 20 nautical miles off shore.

Members are informed that the PRC Maritime Safety Agency (MSA) recently published new Measures of
Administration on Agreement for Ship Pollution Response Regime, which will become effective on 1 March
2020. In conjunction with the new Measures, the MSA has also published a Directory of Hazardous Bulk Liquid
Cargo Apt to Cause Pollution (the “Directory”) for which oil booms need to be deployed during cargo
operations or an Agreement with a SPRO needs to be concluded. The International Group (IG) has checked
this effective date with the China MSA and it has been confirmed that this date will remain as 1°* March 2020
and will not be postponed due to the COVID-19 outbreak.

As can be seen from the attached updated SPRO table on page 3, there is no material change to the SPRO
requirements as a result, however Members will note that from 1%t March 2020, no SPRO Agreements will be
needed for any of the following:

1) Any ship under 10,000 GT either in ballast or carrying a liquid cargo in bulk not listed in the Directory;
or

2) Any ship of any size that is driven by clean fuels and either (i) carrying a liquid cargo not in bulk (even
if that liquid is listed in the Directory) or (ii) carrying a liquid in bulk that is not listed in the Directory
or (iii) carrying a non-liquid (i.e. solid) cargo.

Oil booming is only required, inter alia, for ships loading, discharging, transferring over 300mt of cargoes
listed in the Directory.

A copy of the Directory is also now available (in Chinese) on the China MSA website as follows:

https://www.msa.gov.cn/html/xxgk/tzgg/wgfw/20190611/5B82B390-ADCD-4A6C-A480-
3DA130B560DA.html

Pursuant to the new Measures, the MSA no longer publishes its own recommended SPRO Agreement
wording and the parties are free to negotiate all terms. A new Committee has been established under the
auspices of the China Diving and Salvage Association (CDSA) which is due to take responsibility for training
and assessing the capabilities of SPROs, establishing a central database for information as to SPRO capabilities
and negotiating contract terms. However, this Committee is in its infancy such that for the time-being the
position remains unchanged from that advised in the previous circular dated June 2015, and Owners are
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advised to check with local agents, MSAs and the Club for the purposes of identifying SPROs in individual
Chinese ports.

Members should also note the following:

=  Where the port which the ship is entering, leaving or operating from does not have a SPRO with the
required level of response capability, the Owner is not required to enter into an Agreement with a
SPRO;

= Owners are required to report to the MSA any SPRO that does not fulfil its emergency standby
obligations, and

= Owners are required to continue to report to the local MSA any cases of ship sourced pollution in
the waters of the PRC.

The IG has reviewed the existing IG recommended SPRO Agreement wording in light of these developments
and, at present, it is recommended that Owners continue to sign SPRO Agreements on the attached IG
recommended wording. Members will be informed if there are any changes to the Agreement wording,
including in light of any future negotiations with the CDSA Committee. It is recommended that Owners
entering into new SPRO arrangements continue to ensure that the SPRO also provides an accompanying
response tariff (which can be checked with the Club).

The IG will continue to monitor developments, particularly the work of the CDSA and report to Members. In
the interim, any Member requested to agree to a variation of the attached recommended contract is advised
to check with the Club to ensure that such variations do not cause the contract to fall outside the scope of
the IG Guidelines.

If Members are in any doubt about the contract and SPRO tariff, then it is recommended that they contact
the Club before contracting with any SPRO.

All Clubs in the International Group of P&I Clubs have issued similar circular.
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Corresponding Table of Levels of Agreements for Ship Pollution Response That Vessels Enter into with Ship Pollution Response

Article 9 refers

Organizations

Article 10 refers

Article 11 refers

Type of Ship Vessels carrying oil cargo in bulk Vessels carrying bulk liquid cargo, other | Any other vessel of GT 10,000 and above
than oil, apt to cause pollution irrespective of cargo type
Service | Within port area | Enterinto and Loading, discharging J Enter into and Loading, discharging Enter into and leave | Loading, discharging
Area leave from the and ship-to-ship leave from the and ship-to-ship from the port and ship-to-ship
Level port transfer outside the | port transfer outside the transfer outside the
of port port port
organization

Level 1 Any such vessel | Any vessel not Sea areas beyond Vessels with Sea areas beyond Vessels with Sea areas beyond
that does not listed in the 20nm offshore but GT10,000 and 20nm offshore but GT50,000 and above | 20nm offshore but
fall within Levels | category below | within the above within the within the
2,3and 4 jurisdiction waters jurisdiction waters of jurisdiction waters of
below. of China (ships of China (ships of any China (ships of any

any tonnage) tonnage) tonnage)

Level 2 Vessels with Vessels with GT | Sea areas within Vessels with GT Sea areas within Vessels with Sea areas within
GT2,000 and below 10,000 20nm offshore below 10,000 20nm offshore GT30,000 and above | 20nm offshore (ships
above but (vessels below ) but below GT50,000 | of any tonnage)
below GT10,000 GT10,000) (ships of any

tonnage)

Level 3 Vessels with Vessels with
GT600 and GT20,000 and above
above but X X X X but below GT30,000 X
below GT2,000

Level 4 Vessels with GT Vessels with
below 600 GT10,000 and above

X X X X X

but below GT20,000
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Agreement for Ship Pollution Response

(Sample)
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Printed by Maritime Safety Administration of the People’s Republic of China
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Introduction to the Sample Agreement

N TR RS RTE R U UCE BRI R, RAE (PR N R E N
RAYS AR P N BB & AN, SR B FRE ) 56 LA HIRLE, ) M
ARTS BB BRI BREA CBL R fRIFRAS R0 o

1. This Sample Agreement for Ship Pollution Response (hereinafter referred
to as “this Agreement”) is formulated in accordance with the provisions of
Article 29 of the Regulations of the People’s Republic of China on Emergency
Preparedness and Response on Marine Environment Pollution from Ships for the
purpose of effectively implementing the regime of agreement for ship pollution
response.

T MM NS BRE BB MR SERR e E N (R 5 HEE A
2B i IR RATS GAs bR B (407D, MRS (A N RIEATE By 6 fi
RRTS G A BB BRI BB =1 =2 LS (e NRIEANE S Y it
TEAREE N 2B AN U EE FERE) (R AR MR E R = A AT
JYi5 bR o U B BE SRR ) WA ORME ,  AEREARAE MY A B 2 1 O
R 25T MRS A5 ER PR3

2. The owner, manager or actual operator of a ship (Party A) shall, prior to
ship’s operation or entering into or leaving from a port, conclude this Agreement
with a qualified ship pollution response organization (Party B) in accordance
with Article 33 of the Regulations of the People’s Republic of China on
Administration of the Prevention and Control of Marine Environment Pollution
from Ships, relevant provisions of the Regulations of the People’s Republic of
China on Emergency Preparedness and Response on Marine Environment
Pollution from Ships and relevant provisions of the Detailed Rules of Maritime
Safety Administration of the People’s Republic of China on the
Implementation of the Administration Regime of Agreement for Ship
Pollution Response.

= APPSR S RO IR SR, PO A
FESHNE .. AUBORRFI, BT W] AT A8 2008 (EA RS I
FH RGBS I RE LR A B 207 AR S35 2
FE o AT ZEAT AR ZXU07 IR IEAT IR A= 1€ Pr
A A RS DR PR AR SR A A ABUR LSS AR 355
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3. The Article 1 and Article 2 on rights and obligations of this Agreement are
mandatory and both parties shall not change the contents of these articles.
For matters not covered in this Agreement, the parties may reach a
separate supplementary agreement. In no case should such supplementary
agreement violate relevant provisions of laws, regulations and rules as well
as stipulations in this Agreement concerning both parties’ fundamental rights
and obligations. The conclusion of this Agreement shall not prejudice the
rights and obligations that shall be enjoyed or borne by both parties in
accordance with relevant laws, regulations and rules, including the right of
limitation of liability.

PO X BRSO R 55 o 7 EEE R A A 2 LSS A 7 2RSS N 7
X7 N 2 P B

4. Choices of options with square brackets and the contents to be filled in
blank spaces shall be determined by both parties through negotiation.

T UCE R 140 80 7 4% 5 (1101-1001-2011-0001), Horr, RIMAIFRE
JE AR, B3 RN AAYE YLE R AL BT A, L. 2, 3. 4
MR =y v = DUSRARARTS 4IRS 1) 520, SR 4 2 66 R AR NS Yeiis
B BT ACHD, & BB IS R0 E, 7 2 1006 2 R AT ARy, 5115 14
LR IR 5, B 25 B AR a3 o B 1 5

5. The Agreement adopts fourteen numbers as its serial number (such as
01-1001-2011-0001) , amongst which the first two numbers represent the
code of a MSA directly under the P. R China MSA; the third number
represents the qualification level of the ship pollution response organization

(SPRO) , 1, 2, 3 and 4 respectively represents level-1, level-2, level-3 and
level-4; the fourth to sixth number represents the code of the ship
pollution response organization and shall be determined by the MSA
directly under the P.R China MSA; the seventh to tenth represents the year
in which the Agreement is concluded; the eleventh to the fourteenth
represents the sequence number of the Agreement and shall be determined
by the SPRO.
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X EEBERAIE SR A LT R01, KE 02, it /F03, L4 H04,
YL77 J505, 48 &t 506, [ fm07, WiiL /508, 4 J509, wIF10, J iR,
R fR112

Codes of MSA directly under the P.R China MSA are as follows: Liaoning
MSA: 01, Tianjin MSA: 02, Hebei MSA: 03, Shandong MSA: 04, Jiangsu MSA:
05, Fujian MSA: 06, Shanghai MSA: 07, Zhejiang MSA: 08, Guangdong MSA:
09, Shenzhen MSA: 10, Guangxi MSA: 11, Hainan MSA: 12.

AR JeE B B A B LM B 2 32 R LR U A 5. AR EM
RS JeE B AL 2T Pl AR RS Geig B B r, B A 7E AT i IEA
AR B ESR AR BAL RIE RS T LA S, BERA AT RS (W
01-1001-2011-0001) . A J 7 {EARAAZAELE 3 D BB 22, #ARERT
e MRS Geid bR A D SR A 2 g H A A & R0, N ST
BORIAS _EhnyE w AR B = B AR ARTE B B AL HE F 4w 5 (4101-1001-2011-
0001-07-1007) o  BIMSCATAA AT 457 B 130 1E A B I AS 70 BEA AR 3E H s 11 54
T4,

For those chain SPROs, the following rules are applicable: For the SPRO
representing other SPRO, the 14-number rule as above-mentioned
shall be used on the original Agreement, such as 01-1001-2011-0001. To
facilitate ship’s entering or leaving or operation permission procedures, other
SPRO being represented shall make a mark by adding the serial number of
SPRO being represented after 14-number above, such as 01-1001-2011-0001-
07-1007 on the copy Agreement. Whether the original or copy agreement may
be present to MSA for procedures of ship’s operation or entering into or
leaving from a port.
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Party A:

(EFip:E

Domicile:
EERERN:

Legal representative:
ET YN

Contact person:

T AL

Correspondence address:

SERRTE (24 /NI B S TR fR A

Telephone: (24 hour emergency number) Fax:

ISR EE

E-mail:

4y ¥

Party B:

B0 55 IR S5 X A

Qualification level and service area:
Pt

Domicile:

REREN:

Legal representative:

ET YN

Contact person:

RNtk

Correspondence address:

1135 - (24 B2 HIE)fEH:
Telephone: (24 hour emergency number) Fax:
IR ETEF

E-mail:
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In accordance with relevant provisions of the Contract Law of the People’s Republic
of China, the Marine Environment Protection Law of the People’s Republic of China,
the Regulations of the People’s Republic of China on Administration of the
Prevention and Control of Marine Environment Pollution from Ships(hereinafter
referred to as “the Regulations”), the Regulations of the People’s Republic of China
on Emergency Preparedness and Response on Marine Environment Pollution from
Ships (hereinafter referred to as “the Rules”) and the Detailed Rules of Maritime
Safety Administration of the People’s Republic of China on the Implementation of
the Administration Regime of Agreement for Ship Pollution Response ( hereinafter
referred to as “the Detailed Rules”) and other laws and regulations, Party A and
Party B agree to reach the following agreement after equal consultation and on the
basis of truthfully and / or completely expressing respective intentions, and the
said agreement shall be abided by both Party A and Party B.

FE—% FITHIBFI X%
Article 1 Rights and Obligations of Party A

1. WU L7 FRAAS PSR N B2 RS M CLATT fal AR B A AR, AL PR
K EARAE R, FHZ BT 205 J5 s A2, 2E P B RREE N 277 iR 551X 42k
BT RN, [AZT7 RN OB E B TN S P AR AR S £
IS5 XA /N, RS ARAT RS E B SN L7 . WO N A AL C
e 21 2,75 $2 BEAS DS — 205 R BL I N SUE SRS B

1. Party A shall provide Party B with basic information of the ships (hereinafter
referred to as “the agreed ships”, Appendix |) to receive services under this
Agreement, and shall, within__days prior to the agreed ships’entry into Party B’s
service area, inform Party B of the agreed ships’ dynamic information in accordance
with the time, way and contents agreed by both parties. Party A shall, within__hours
prior to the agreed ships’ departure from Party B’s service area, inform Party B of the
agreed ships’ relevant dynamic information. Party A shall confirm in written form the
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receipt of information on relevant emergency standby provided by Party B in
accordance with stipulations of paragraph 2 of Article 2 of this Agreement.

2. WUTNEIREEREEN, TR ORIRZS AAEARYE A T BOT RN TR 25 AR S AL
B R ORFFIC AR AR . 7 75 2248 S k2 N\ BBk 28 7 3, B =4 B S 45 T 3
R LTT AR B TN R, T AL B

2. Party A shall make arrangement for her contact persons, and ensure that such
contact persons can keep in touch with Party B in the course of the emergency
preparedness and response as per this Agreement. Where Party A needs to change
its contact person or the contact person’s contact detail, such party shall inform the
other party by a written notice in a timely manner and no alteration shall be made
until receiving the other party’s notice for confirmation.

3. W7 N B A USRI B A T BOW A B, JRE R _EAT RN S B BN
B CTTHRIE R AR R TS 5 o

3. Party A shall keep a copy of this Agreement on board the agreed ships, and
make sure that relevant staffs onboard the ships are familiar with the contents of
this Agreement and the contents of Pollution Response Operation Plan formulated
by Party B.

4. WIUTRLHBCE ZT5E M CAHNY FLE T R M ARTS e S Ko

4. Party A shall cooperate with Party B to carry out ship pollution emergency exercises
in accordance with the provisions of the Detailed Rules.

S H1J RAAE AR A TS S, SR 27 AL RS ek
AR . 95 B A TN SRR R 2 275 T S R AT B

5. Party A shall, when a pollution accident happens to the agreed ship, inform
Party B immediately and coordinate the pollution control and cleanup action. Party
A shall, after the termination of such actions, cooperate with Party B to carry out the
evaluation on such actions.
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Article 2 Rights and Obligations of Party B
1. ZHNAEAEFEEIENAARAER BT, FFORSFAE RN N SIE T RE T .

1. Party B shall possess relevant qualification approved by Maritime Safety
Administration (MSA) , and maintains its corresponding capability of pollution
response.

2. J7 RN SR R T $E IR — 2R 5 — R 2 B A R P SR AR Y 3
AAZ BB EAE B, LB 52 BInF1a]) . 77 2R A 558 07 B BB ST AR 9%
B EEHE T

2.  Party B shall confirm in written form the receipt of the agreed ships’ relevant
basic information and dynamic information provided by Party A in accordance
with stipulation of paragraph 1 of Article 1, and inform Party A of information
on relevant emergency standby provided by Party B in accordance with the time,
way, and contents agreed by both parties.

3. ZUiMEHTEEIREEN, IFRAORERZS NAERRTE AT BT ML 2B 3 AN AL
B ORFFICAR RIS . 275 S ML AIB 28 HLTE I =408 DL SUBCAR FELTE, T ORFF(E
SRS o 475 5 BEAL IR N B 28 77 3K, L 24 R IS 45 T3 R0 R 5 A4S 2R
VL VNEWEIE S

3. Party B shall make arrangement for her contact persons, and ensure that such
contact persons can keep in touch with Party A in the course of the emergency
preparedness and response as per this Agreement. The telephone number provided
by Party B shall be an emergency number, and the number shall be kept attended.
Where Party B needs to change its contact person or the contact person’s contact
detail, such party shall inform the other party by a written notice in a timely manner
and no alteration shall be made until receiving the other party’s notice for
confirmation.

4. LT N AR SO RS RR S5 XIS E AR, 5 NS E ST A
T PSR BCEAIERAL o 1 E T BN A k2 Al 55 DX S R R e, 2075 7T
WO LS A ST o B SONE A A ZH I SR B CR A BR AR B B A R 1Y), 277 B 4 4%
HEAT R HIRE N B O A A o [ e A, BBCR U B = R B A A . B ESOMHIA AN
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S SR AT AR 5 EE MV 1, 277 B =4 DR DI SONE A AT 152 BB, B
R B 2 1 A e

4. Party B shall, upon receiving the notice concerning the agreed ships’ entry into
the service area, be on emergency standby duty and make sure that the emergency
ships, facilities and equipments are standby. After receiving the notice that the
agreed ships of Party A have departed from the service area, Party B may cancel
such standby status. Among them, in case of the agreed ships engaged in transfers
of oil or bulk HNS cargo, Party B shall deploy oil boom around the agreed ships or
take other appropriate alternative measures according to relevant requirements,
where in case of the agreed ships engaged in loading/unloading operation of oil or
bulk HNS cargo, Party B shall make sure that around the agreed ships oil boom is
deployed or other appropriate alternative measures are taken.

5. 2R 5 H RS R URUE 2 P SO, TFIR A S e

5. Party B and Party A shall carry out joint ship pollution emergency exercises at
appropriate time with the involvement of the appropriate agreed ships.

6. LJTNEAFERIT AN, Re HLA e 135 BT BR AR L7 S SO R R
Jite s

6. Party B shall, when concluding this Agreement, provide Party A with a
Chinese and / or English version of the Pollution Response Operation Plan
formulated by Party B.

7+ WM SUNSIOR AT AR, 205 R AR TR T AR T e i Gz i g B
1780 L5 BAEAT B A G, B & T T TS IR BRAT S P A .

7. Once a pollution accident happens to the agreed ships, Party B shall, under the
command of Party A, carry out pollution control and cleanup actions, and shall co-
operate with Party A to conduct the evaluation on such actions.

Fe &K H A7 AT A T SOH SR BB L) 2 TR A B BRI RS 70

o

Other Articles Both parties may conclude other articles as part of the Agreement.
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Article3  fees and expenses

1. W5 BRI 2958 B SebettE CILRE S = (1) ) AR 275 3
ARG RIE BRI B, T RSB & S B SO H

1. Party A shall pay Party B the ship pollution response agreement fees in
accordance with the rates (Appendix 1l.1) and mode of payment agreed by both
parties for the purposes of compensating Party B the incurred reasonable cost of
emergency preparation.

2. WP TS AR, ZIOTARIEA T BT e ds Szl MG krirsh, 7
PRGN = (2) B3R 18 L7 SO S Bk A ) 6 BRI TS Ged il AR B 2
M.

2. If Party B carries out pollution control and cleanup actions in accordance with
this Agreement after a pollution accident happens, Party A shall pay Party B the actual
and reasonable expenses incurred in such actions based on the tariff set out in
Appendix I1.2.

3. NFAR CTTTETSAT SN RIREAT, GRS S i MG Vs 1T sl R8s A AR
HELE, ZJ5al LESK 5t 07 B4 se i iigTo473h, &5 TAEH A —
N EBERNGI S . BTN 2 7 BR AT T 2 /T P2 i 2 BT F K -
X7 BB P AT 3 8 S AE 277 10) TR 5 T BOR SR I #9154 AR H NTE
ELITIRERIMS™,  HLIb Al 2% F N AT 85 Jm 25 5075 Gzl FiS B 2
TR . FRE EEF RN T B F P K TI5 R NG S

3.  When a pollution control and cleanup action lasts more than 5 working days, to
ensure the smooth performance of the actions by Party B, Party B may demand
Party A to pay a reasonable interim sum every 15 working days for the actions that
has been carried out by Party B. Party A shall have the right to raise reasonable
disputes in relation to any interim sum demanded. Any undisputed interim payment
shall be remitted to the account appointed by Party B within 15 working days after
Party B issues the invoice to Party A and such interim payment shall be deducted
from the final invoice. Any reasonably disputed sum shall be dealt with in
accordance with the provisions relating to payments due upon termination of
pollution control and cleanup actions, in accordance with 4 below.
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4. Upon terminating the pollution control and clean-up actions, Party B shall
present to Party A a breakdown and evidence for the expenses incurred, such
invoice shall be fully supported by attaching bills showing money expended or
details of payment to personnel . Party A shall within 30 working days pay the
undisputed sum and provide an appropriate security for the sum in dispute if
required, such security to be in the form of a letter of undertaking from a P&I Club if
offered. Any dispute between the parties shall be resolved in accordance with the
agreed procedure in Article 7.

5. WERZTTHESE 5 R M AIB BRAT BN 5 20 H N BT IR AR S S bR 9
» WE S =R E LIT IR R AT ST IE, 5N R BB
B TF 1 FYF 1961 9 RAT HEF M AR

5. If party B does not receive ship pollution response fee within 2 month after party
B finishes pollution control and clean up actions, party A shall bear bank loan
interest up to max LIBOR plus 1% from the third months until party B receive all
outstanding payment.

S RE 55

Article 4 Confidentiality Obligation

BTG, BRAMIGRE R ik, B ZR05 R4 506 R0 7 fe 4t
I B SR 5 RME I LS5, B il E BN ARG Z R, BEE
IR LR ECE W5 R PLR % B RIS NI A2 A, R 25 S
e =T ATFER RN

After conclusion of this Agreement, no matter whether this Agreement is in effect or
not, or no matter whether this Agreement is terminated, both parties are obliged to
keep all the materials and information provided by the other party confidential.
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Except that both parties may disclose the Agreement to their respective insurers
and such government authorities as the MSA may obtain the said materials and
information in accordance with law, both parties shall not make in public the
contents of such materials and information.

Bh%k M. BEMLIE

Article 5 Entry into Effect, Modification and Termination of Agreement

INEVNVINVEEES € SPSE

[ 1 EEIBR Ny (B ;

[ 1 BhUSOW AR __ MR CRE—RHlRI 8] 5472058
2NN PR Y Eacy &

1. The validity of this Agreement is:

[ ] Fixed term of ___years (or months);

[ ]1__voyages of the agreed ships (the time of each voyage shall be determined by
separate agreement).

This Agreement shall enter into effect as of signed and stamped by both parties.

2. RAEARMN KSR, H 207 AR E B AR, T e 2T B
AR M2 77 B RT30RIEFIN T7, G007 Ui —BUE AR R il . H2
o R SORRRIEN 205 IR S5 XU, ARAT— 7 AL B B IEA T

MEATEI &L R A G R AR ML e, E£5RERDHE, &
[l AT AR — D5 A BAEAR Y A & [RIE 1 55— U7 Ja B 2 B35 15 I 9% . LT 1EF%
B S IE R N SR BB TS AR ST BUE AT 5 2 A R A0S S, JFAT L ZIE AR
VAN, TR 7 W SRR £ 3.4 5% 2 B8 SCAS TR RAST I 2%

2. Termination of Agreement when not employed during spill

In case Party A or Party B needs to modify or terminate the Agreement, Party A or
Party B shall give 30 days’ notice to the other party in the agreed way, and such
modification or termination shall be confirmed in writing by both parties’ consensus
intention through negotiation. However, after the agreed ship(s) has (have) entered
into the service area of Party B, neither party shall modify or terminate this
Agreement.
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Termination of Response: Notwithstanding any other term of this Contract, each of
the Parties shall be entitled at any time to terminate the spill response services, or
any portion thereof, being provided under this Contract by giving notice to the
other, after discussion with MSA. Upon such notice being provided, Party B shall
cease to provide the spill response services or any portion thereof, and shall carry
out any required demobilisation activities, and Party A shall pay all outstanding fees
in accordance with Article 3.4.

3. WZRITAIEARMU, 8 N — 72 S BUR PSRRI, N2 5L H )i
HEENIIR A .

3. Where both parties terminate this Agreement, or where this Agreement
becomes invalid due to one party’s breach of this Agreement, it shall be reported to
MSA immediately.

4. PRRS: WO DR BOR 208 1 BLBO RIS DA A & A N 1 5T4E. L7 NAR
FEANHAERG RN W SEAMET BU MR RIS, FRR ORI TENS, SR
B

—RIG GG AL AR T20075 70
RS YER AL AR 150/ 70
=5 geiEkR AL AR T10077 76
Ui gei R sfr. AR MS5075 70

4. INSURANCE: Party A warrants that it has adequate P&l insurance to meet its
liabilities under the contract. Party B shall maintain insurance to cover its liabilities
under the contract for a minimum sum of :

Level 1 SPRO: RMB 2,000,000.00 (RMB 2 million)

Level 2 SPRO: RMB 1,500,000

Level 3 SPRO: RMB 1,000,000

Level 4 SPRO: RMB 500,000

and shall provide details of the insurance policy including a copy of the cover note.
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Article 6  Liability for Breach of Contract and Tort

1. W ZARAT— 7 RS S A B S 20 58 B JE AT A IR i R o DR e 28 5 5
AR, NARYE A PSR 367 7 E 1 20 D AR B AT SR I L E TR % 7
AR DT

1. Where a Party causes any damage or loss to the other Party due to its breach
of this Agreement or fault in the course of performing this Agreement, such Party
shall, in accordance with this Agreement, bear the liability for breach of contract to
the other Party, or be liable to the other Party for infringement of rights in accordance
with provisions of relevant laws.

2. FERATABBRERES, W AXUTE KR = AN5E, oE S = NiE S 7
B LTTIRER], N KA SRR A AE AR A R 1 9T

2. Where Party A or Party B causes any damage or loss to a third party due to
performance of this Agreement, or where a third party causes any damage or loss to
Party A or Party B, the party concerned shall bear corresponding liability in
accordance with provisions of relevant laws.

3. FUTECE 205 AT B ARG G5O S PN LA B T 5 B LA (1 98
A BRESR R BERAT BUR fE 76 2 JEAT AT L € 1Y S5, Al S BR HokiHE 4
T, A, WT O RIEAR DML E A AT RIS GG R AT sh i,
7 N ZA R 5 = 2% B 2050 SO S Y2 s KR 2%

3. Where Party A or Party B fails to perform or completely perform the obligations
under this Agreement due to executing the orders or requirements of Ship Pollution
Accident Emergency Commanding Organ or MSA, such party may be exempted from
undertaking the liability for breach of contract. However, Party A shall, in accordance
with the stipulation of Article 3 of this Agreement, pay Party B the expenses incurred
for pollution control and cleanup actions that Party B has actually conducted in
accordance with this Agreement.

Bk EBREREER

Article7  Applicable Law and Jurisdiction

1. AEBSORHIUR 3068 i N R A
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1. Laws of the People’s Republic of China shall be applied to this Agreement and
disputes arising from this Agreement.

2. RUTRABBCS TR, XUk IR, 28~k
J7 R

[ 1 HRiffe s B LA T

U ) @5 B FAP A 25 42 I A A 3 2 2 BT R0 P e
(D) HEAT H3E

[ v ] ik m i N RIEAE G &AL R Ur.

2. Any and all disputes arising from this Agreement shall be solved through both
parties’ mutual negotiation; where no resolution is reached after negotiation, such
dispute shall be resolved in accordance with the following:

[ ]Submit such dispute to MSA for mediation;

[ ] Submit such dispute to the China Maritime Arbitration Commission for
arbitrating at___ (location) in accordance with the arbitration rules effective at the
time of arbitration;

[V ] Bring an action before a court in the People’s Republic of China that has
jurisdiction.

B\ AMVCRRFED, B @G (LR =D .
Article 8 With respect to matters not covered in this Agreement, both parties
may conclude a supplementary agreement. (Appendix lll)

FIFk B E

Article 9 Copy of this Agreement

R VAER—K Ay, BARSEERC, W _m, ohF_m, —H
H1 275 Fe IR A 3t 1 ()i 8 BRI DLORIE S AR EER VR BRE AN EIR

o

This original Agreement isin___; each copy bears the same legal effect. Party A
holds__copy (copies), Party B holds__copy (copies), and a copy of the agreement
shall be submitted by Party B to the local MSA at the port in such a timely fashion
that the vessel’s entry, operation or departure will not be delayed.
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H7 (75 %) -

Party A (seal):

IR AARN /AN (B 4):

Legal representative/Entrusted representative: (signature)

F A H

Date:

L7 (5 )

Party B (seal):

R ENREN/ AN (B 4):

Legal representative/Entrusted representative: (signature)

£ H A
Date:

- END -
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